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39.01//EFRE 2014-2020 Reduzierung der
Mittel der Vormerkung  nr. 694 vom
27/08/2019 im Rahmen der siebten
Aufforderung der Achse 2 "Digitales
Umfeld" des operationellen Programms
"IWB" EFRE 2014-2020
(Anbindung an das Ultrabreitbandnetz -
Maßnahme 2.1.1)

39.01//FESR 2014-2020 Riduzione dei
fondi della prenotazione nr. 694 del
27/08/2019 del Settimo invito per l'asse 2
"Contesto digitale" del programma
operativo "ICO" FESR 2014-2020
(Connettività ultra larga - azione 2.1.1)

39.1 Amt für europäische Integration - Ufficio per l'integrazione europea

6553/2020

della Direttrice di Ripartizione
del Direttore di Ripartizione

der Abteilungsdirektorin
des Abteilungsdirektors
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Die Direktorin der Abteilung Europa  La Direttrice della Ripartizione Europa, 
 

   
stützt sich bei ihrer Entscheidungsfindung auf 
folgende Rechtsvorschriften und Sachverhalte: 

 valuta, nel rispetto delle seguenti norme, i fatti 
e le circostanze in argomento: 

   
Die Verordnung (EU) Nr. 1303/2013 i.g.F des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. 
Dezember 2013 enthält gemeinsame Bestim-
mungen über den Europäischen Fonds für 
regionale Entwicklung, den Europäischen So-

zialfonds, den Kohäsionsfonds, den Europä-
ischen Landwirtschaftsfonds für die Entwicklung 
des ländlichen Raums und den Europäischen 
Meeres- und Fischereifonds sowie allgemeine 
Bestimmungen über den Europäischen Fonds für 
regionale Entwicklung, den Europäischen 

Sozialfonds, den Kohäsionsfonds und den 
Europäischen Meeres- und Fischereifonds. 

 Il regolamento (UE) n. 1303/2013 s.m.i del 
Parlamento europeo e del Consiglio del 17 
dicembre 2013 reca disposizioni comuni sul 
Fondo europeo di sviluppo regionale, sul 
Fondo sociale europeo, sul Fondo di coesione, 

sul Fondo europeo agricolo per lo sviluppo 
rurale e sul Fondo europeo per gli affari 
marittimi e la pesca e disposizioni generali sul 
Fondo europeo di sviluppo regionale, sul 
Fondo sociale europeo, sul Fondo di coesione 
e sul Fondo europeo per gli affari marittimi e la 

pesca. 

   
Die Verordnung (EU) Nr. 1301/2013 i.g.F des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. 
Dezember 2013 enthält Bestimmungen über den 

Europäischen Fonds für regionale Entwicklung 
und sieht besondere Bestimmungen hinsichtlich 
des Ziels „Investitionen in Wachstum und 
Beschäftigung“ vor. 

 Il regolamento (UE) n. 1301/2013 s.m.i del 
Parlamento europeo e del Consiglio del 17 
dicembre 2013 reca disposizioni relativamente 

al Fondo europeo di sviluppo regionale e 
disposizioni specifiche concernenti l’obiettivo 
“Investimenti a favore della crescita e 
dell’occupazione”. 

   
Die Landesregierung hat mit Beschluss Nr. 259 

vom 10. März 2015 den Durchführungsbeschluss 
der Europäischen Kommission C (2015) 902 vom 
12. Februar 2015 zur Genehmigung des 
operationellen Programms „Investitionen in 
Wachstum und Beschäftigung“ EFRE 2014-2020 
der Autonomen Provinz Bozen-Südtirol CCI 

2014IT16RFOP005 zur Kenntnis genommen. 

 Con delibera n. 259 del 10 marzo 2015 la 

Giunta Provinciale ha preso atto della 
decisione di esecuzione della Commissione 
europea C (2015) 902 del 12 febbraio 2015 
che ha approvato il programma operativo 
“Investimenti a favore della crescita e 
dell’occupazione” FESR 2014-2020 della 

Provincia autonoma di Bolzano-Alto Adige CCI 
2014IT16RFOP005. 

   
Der genannte Durchführungsbeschluss der 
Europäischen Kommission wurde durch den 
Durchführungsbeschluss der Europäischen 

Kommission C(2018)5158 vom 27.7.2018 
geändert. Genannter Durchführungsbeschluss 
wurde von der Landesregierung mit Beschluss 
Nr. 889 vom 11. September 2018 zur Kenntnis 
genommen. 

 La decisione di esecuzione della Commissione 
europea citata è stata modificata dalla 
decisione di esecuzione della Commissione 

europea C(2018)5158 del 27 luglio 2018. La 
Giunta provinciale ha preso atto della succitata 
decisione di esecuzione con delibera n. 889 
del 11 settembre 2018. 

   

Das Amt für europäische Integration ist mit 
Beschluss der Landesregierung Nr. 832 vom 8. 
Juli 2014 ernannt worden im Rahmen des 
operationellen Programms „Investitionen in 
Wachstum und Beschäftigung“ EFRE 2014-2020 
der Autonomen Provinz Bozen-Südtirol die 

Funktion der Verwaltungsbehörde auszuüben. 

 Con delibera della Giunta provinciale n. 832 
dell’8 luglio 2014 l'Ufficio per l'integrazione 
europea è stato designato a svolgere, 
nell'ambito del programma operativo “Inve-
stimenti a favore della crescita e dell'occu-
pazione” FESR 2014-2020 della Provincia 

Autonoma di Bolzano-Alto Adige, la funzione di 
Autorità di gestione. 

   
Die Landesregierung hat die siebte Aufforderung 
zur Projekteinreichung im Rahmen der Achse 2 
“Digitales Umfeld“, mit Beschluss Nr. 694 vom 

27.08.2019 genehmigt, mit welchem die 
Vormerkung der finanziellen Mittel Nr. 

 La Giunta provinciale ha approvato il settimo 
invito a presentare progetti all'interno dell'asse 
2 “Contesto digitale” con delibera n. 694 del 

27.08.2019 con la quale è stata deliberata la 
seguente prenotazione delle risorse finanziarie 
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B190000694 vom 27.08.2019 wie folgt 
beschlossen wurde: 

n. B190000694 del 27.08.2019: 
 

2020  

EU Quote 3.131.000,00 € 
Kapitel U01022.0211 Finanzpos. U0003214 pos. 
001; 
 
Quote Staat 2.191.700.00 € 
Kapitel U01022.0241 Finanzpos. U0003215 pos. 

002; 
 
Quote Land 939.300.00 € 
Kapitel U01022.0271 Finanzpos. U0003216 pos. 
003; 

 2020:  

quota EU 3.131.000,00 € 
capitolo U01022.0211 pos. fin. U0003214 pos. 
001; 
 
quota STATO 2.191.700.00 € 
capitolo U01022.0241 pos. fin. U0003215 pos. 

002; 
 
quota PAB 939.300,00 € 
capitolo U01022.0271 pos. fin. U0003216 pos. 
003; 

   

Der Lenkungsausschuss (in achsenspezifischer 
Zusammensetzung) hat in der Sitzung vom 24. 
Februar 2020 die qualitative Bewertung 
abgeschlossen und die Rangordnung der positiv 
bewerteten Projektanträge erstellt, welche mit 
Dekret des Direktors des Amtes für europäische 

Integration Nr. 5823/2020 vom 09.04.2020 
genehmigt wurde. 
 

 Il Comitato di pilotaggio (in composizione 
specifica per asse) nella riunione del 24 
febbraio 2020 ha concluso la valutazione 
qualitativa e stilato la graduatoria dei progetti 
valutati positivamente, la quale è stata 
approvata con decreto del Direttore dell’Ufficio 

per l’integrazione europea n. 5823/2020 del 
09/04/2020. 
 

Mit obgenanntem Dekret des Direktors des Amtes 
für europäische Integration Nr. 5823/2020 wurden 
insgesamt acht Projekte zur Finanzierung 

zugelassen über einen Gesamtbetrag von 
5.819.945,24 Euro, aufgeteilt auf folgende drei 
Quoten: 

 con il sopracitato decreto del Direttore 
dell’Ufficio per l’integrazione europea n. 
5823/2020 sono stati ammessi a finanziamento 

otto progetti per un totale di euro 5.819.945,24 
suddivisi nelle seguenti tre quote: 
 

EU-Quote (50%): 2.909.972,62 Euro 
Staatsquote (35%): 2.036.980,83 Euro  
Landesquote (15%): 872.991,79 Euro 

 quota UE (50%): 2.909.972,62 euro 
quota Stato (35%): 2.036.980,83 euro  
quota provinciale (15%): 872.991,79 euro 

 
Diese drei Beträge der Vormerkung B190000694 
sollen den drei EFRE-Kapiteln der Abteilung 
Europa auf dem Finanzjahr 2020 zur Verfügung 
gestellt und dann auf die EFRE-Kapitel des 
Amtes für Infrastrukturen der Telekommunikation 

übertragen werden, welches die tatsächlichen 
Zweckbindung im Rahmen ihres CdR tätigen 
wird. 

 Questi tre importi della prenotazione 
B190000694 devono essere rimessi a 
disposizione dei tre capitoli FESR della 
Ripartizione Europa sul bilancio 2020 per 
essere poi stornati sui capitoli FESR dell’Ufficio 

Infrastrutture per telecomunicazioni che si 
occuperà dell’impegno effettivo sotto il loro 
CdR. 
 

   
   

Dies alles vorausgeschickt und berücksichtigt,  Ciò premesso e considerato, 
   

verfügt  la Direttrice della Ripartizione Europa 
   

die Direktorin der Abteilung Europa  decreta 
   

   
die durch Beschluss der Landesregierung Nr. 
694/2019 vorgenommene Vormerkung zu 
reduzieren und die Mittel in Höhe von insgesamt 
5.819.945,24 € in den entsprechenden Kapiteln 
wie unten angegeben zur Verfügung zu stellen: 
 

2020:  
EU Quote 2.909.972,62 € 
Kapitel U01022.0211 Finanzpos. U0003214 pos. 
001; 

 di ridurre la prenotazione effettuata con 
delibera della Giunta Provinciale n. 694/2019 e 
di rimettere a disposizione fondi pari a 
complessivamente 5.819.945,24 € nei relativi 
capitoli come di seguito indicato: 
 

2020:  
quota EU 2.909.972,62 € 
capitolo U01022.0211 pos. fin. U0003214 pos. 
001; 
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Quote Staat 2.036.980,83 € 
Kapitel U01022.0241 Finanzpos. U0003215 pos. 

002; 
 
Quote Land 872.991,79 € 
Kapitel U01022.0271 Finanzpos. U0003216 pos. 
003; 
 

für das Finanzjahr 2020 des 
Verwaltungshaushalts 2020-2022. 
 

 
quota STATO 2.036.980,83 € 
capitolo U01022.0241 pos. fin. U0003215 pos. 

002; 
 
quota PAB 872.991,79 € 
capitolo U01022.0271 pos. fin. U0003216 pos. 
003; 
 

sull’esercizio finanziario 2020 del bilancio 
finanziario gestionale 2020-2022.  
 

Die Abteilungsdirektorin  La Direttrice di Ripartizione 
   

 

Martha Gärber 
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Amt für Ausgaben Ufficio Spese

Visto per il disimpegno / Für die erfolgte Abbuchung /decreto-Dekret nr./Nr. B190000694 Pos. 1 €
2.909.972,62 Cap./Kap. U01022.0211/2020

Visto per il disimpegno / Für die erfolgte Abbuchung /decreto-Dekret nr./Nr. B190000694 Pos. 2 €
2.036.980,83 Cap./Kap. U01022.0241/2020

Visto per il disimpegno / Für die erfolgte Abbuchung /decreto-Dekret nr./Nr. B190000694 Pos. 3 € 872.991,79
Cap./Kap. U01022.0271/2020

Buchhalterische Verantwortung i. S. Art. 13 L.G. 17/93
Responsabilità contabile ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

GAMPER PETER PAUL 23/04/2020

Der stellvertretende Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione sostituto

GAMPER PETER PAUL 23/04/2020

Für den buchhalterischen Abschnitt Per la parte contabile

Der Direktor des Amtes für Ausgaben
Il Direttore dell'Ufficio Spese

NATALE STEFANO 23/04/2020

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 5 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 5
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Peter Paul Gamper nome e cognome: Peter Paul Gamper

nome e cognome: Stefano Natale

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

23/04/2020
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